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VSEBINA

Občina Mirska Bistrica
— ODREDBA o preventivnih cepljenjih in diagnostičnih ter dru­

gih preiskavah za !eto 1985

Občina Loia
— ODREDBA o javni razgrnitvi osnutka spremembe zazidal­

nega načrta Jagodje !. in H.

Občina Piran *
— ODLOK o spremembi odloka o odškodnini zaradi spremembe 

namembnosti kmetijskega zemljišča ali gozda
— ODREDBA o pristojbmah za obvezne veterinarsko-sanitarne 

preglede, dovoljenja in potrdila v občini Piran

Občina Postojna
— ODLOK o priznavalninah

Občina Sežana
— SKLEP o spremembi cen komunalnih storitev 

Krajevnaskupnost Rodik
— SKLEP o uvedbi samoprispevka za sofinanciranje asfaltiranja 

poti po vasi Rodik
— POROČILO o izidu glasovanja na referendumu za uvedbo sa­

moprispevka za financiranje asfaltiranja poti po vasi Rodik

Občinska izobraževalna skupnost Postojna
— SKLEP o prenehanju veljavnosti sklepa o združevanju sredstev 

iz dohodka za izgradnjo centra usmerjenega izobraževanja v 
Postojni

Samoupravna stanovanjska skupnost občine Koper
— SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o 

ustanovitvi Samoupravne stanovanjske skupnosti občine 
Koper

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o spremembah in dopolni­
tvah samoupravnega sporazuma o ustanovitvi samoupravne 
stanovanjske skupnosti Koper

— SPREMEMBE IN DOPOLNITVE statuta stanovanjske skup­
nosti občine Koper

Samoupravna komunatna interesna skupnost občine 
Koper

- SKLEP o ugotovitvi veljavnosti samoupravnega sporazuma o 
spremembah in dopolnitvah samoupravnega sporazuma o 
ustanovitvi samoupravne komunalne interesne skupnosti na 
območju občine Koper

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o spremembah in dopolni­
tvah samoupravnega sporazuma o ustanovitvi samoupravne 
komunalne interesne skupnosti na območju občine Koper

— SPREMEMBE IN DOPOLNITVE statuta samoupravne inte­
resne skupnosti Koper

OBČtNA tURSKA BtSTRtCA
Na podlagi 10. člena zakona o varstvu živali pred kužnimi boleznimi 

(Uradni list št. HV77 in 2/78) in 2. odstavka 2. člena Odredbe o preven­
tivnih cepljenjih in diagnostičnih ter drugih preiskavah v letu 1985 
(Uradni list SRS. št. 39/84) ter 221. člena Statuta občine Ilirska Bistrica 
izdaja Izvršni svet Skupščine občine Ilirska Bistrica

ODREDBO
0 PREVENTIVNIH CEPLJENJIH IN DIAGNOSTIČNIH TER

DRUGIH PREISKAVAH V LETU 1985

1 SPLOŠNE DOLOČBE
!. člen

Da se preprečijo oz. ugotovijo v tej odredbi navedene živalske kužne 
bolezni mora Notranjskokraški veterinarski zavod Ilirska Bistrica, 
DE Veterinarska postaja Ilirska Bistrica opraviti v letu 1985 ukrepe 
zaradi ugotavljanja, odkrivanja, preprečevanja in zatiranja kužnih bo­
lezni. Posestniki živali so dolini izvajati ukrepe iz te odredbe.

2. člen
Preventivne ukrepe opravi Notranjsko kraški veterinarski zavod 

Ilirska Bistrica, ali obratna veterinarska ambulanta PK Pivka. Veteri­

narski zavod in obratna veterinarska ambulanta sta dolžna pred vsakim 
začetkom izvajanja ukrepov iz te odredbe o tem obvestiti pristojni me­
dobčinski organ veterinarske inšpekcije. O opravljenem delu mora po­
ročati na predpisanih obrazcih.

3. člen
Preventivna cepljenja se morajo opraviti tolikokrat, kolikokrat je 

potrebno, da so živali stalno zaščitene.
4. člen

Veterinarski zavod oz. obratna ambulanta, ki opravlja preventivna 
cepljenja ali diagnostično preiskavo, mora voditi evidenco o datumu 
cepljenja oz. preiskave, imenu in bivališču posestnika živali, o opisu ži­
vali, o proizvajalcu, o seriji in kontrolni številki cepiv, ter o rezultatu 
cepljenja ali preiskave.

5. člen
Stroški za sistematično ugotavljanje kužnih bolezni in cepljenja ži­

vali po tej odredbi gredo v breme posebnega računa za zdravstveno 
varstvo živali proračuna občine Ilirska Bistrica, razen za preglede če­
beljih družin, ki se vozijo na pašo in cepljenje psov proti steklini.

II PREVENTIVNI UKREPI
6. člen

Preventivno cepljenje kopitarjev, goved, ovac in koz proti vranič­
nemu presadu, se mora opraviti v naselju Jelšane. Cepljenje opravi do 
1 maja 1985 Notranjsko kraški veterinarski zavod Ilirska Bistrica.
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7. č!en
Splošno preventivno cep!jenje psov proti steklini se mora opraviti do 
maja 1985. Zaščitno cepljenje m!adih psov proti steklini se mora 

praviti takoj, ko dopolnijo 4 mesece starosti. Na okuženem območju 
:rcba preventivno cepiti proti steklini tudi domače živali, kise pasejo 

hrv? nadzorstva — to je brez pastirja na naravno ali umetno ograjenih 
površtnah, ki so oddaljene od naselij.

(epi jen je določeno s tem členom opravi notranjsko kraški veteri­
narski zavod Ilirska Bistrica

8. člen
Preventivno cepljenje kokoši, piščancev, hrojlerjev in puranov proti 

atipični kokošji kugi se mora opraviti: 
v perutninskih obratih OZD.
v naseljih kjer so perutninski obrati OZD. ali večje reie indivi­

dualnih proizvajalcev.
v obratih tndividualnih proizvajalcev, ki proizvajajo v k 'opera­

cijski reji z OZD.
v obratih individualnih proizvajalcev, kjer pomeni reja perutnine 

pomembno gospodarsko dejavnost.
Cepljenje po tem členu opravi Notranjsko kraški veterinarski zavod 

Uirska Bistrica, v perutninskih obratih OZD pa obratna veterinarska
ambulanta.

Cepljenje se opravi na način, ki ga za posamezno vakcino določi
proizvajalec.

9. člen
Valilna jajca smejo izvirati le iz perutninskih jat v katerih pri serolo­

ških preiskavah na kokošji tifus niso bili ugotovljeni pozitivni reaktorjt. 
kt o zaščitno cepljeni prot) kužnemu tremorju perutnine. Marekovi 
hoteznt. infckcioznemu bronhitisu, in Gumboro bolezni in ki po 14. 
tednu niso dobivale nitrofuranskih preparatov (nitrofurazon. furazoli- 
don...).

Cepljenje proti navedenim boleznim opravijo z registriranimi vakci­
nami veterinarski zavodi, v obratih OZD. ki imajo organizirano lastno 
vetennarsko službo, opravi cepljenje obratna veterinarska ambulanta.

die morajo biti poslani v preiskavo od junija do 31 decembra 1983, 
vzorci tržnih rib pa. ko to odredi medobčinski upravni organ, pristojen
za veterinarsko inšpekcijo. t, - t

Na virusno hemoragično septikemijo postrvi je treba preiskati ple­
menske jate postrvskih rib od 1$. februarja 198$ Vzorce rib za prei­
skavo po tem členu odvzame Notranjsko kraški veterinarski zavod Ilir­
ska Bistrica in jih dostavi VTOZD za veterinarstvo.

, 15 člen
Ta odredba začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. 
Številka: 322-1/84-8/!
Ilirska Bistrica, 3! januar 1985

PREDSEDNIK
JOŽE MALJEVEC, dipl. inž., l.r.

OBČINA !ZOLA

Na podlagi 36. in 37. člena zakona o urejanju naselij in drugih pose­
gov v prostor (Uradni list SRS, št. 18/84) ter na podlagi 141. člena sta­
tuta občine Izola (Uradne objave, št. 3/78 in 4/82) je Izvršni svet 
Skupščine občine Izola na seji dne 11. februarja 1985 sprejel

ODREDBO
O JAVNI RAZGRNITVI OSNUTKA SPREMEMBE ZAZIDAL­

NEGA NAČRTA JAGODJE

10. člen
Proti prašičji kugi je treba preventivno cepiti prašiče v gospodar- 

t ih. kt imajo 10 in več plemenskih svinj, oz najmanj $0 pitancev. 
Proti tej boleznt je treba preventivno cepiti tudi prašiče, ki se hranijo s 
pomtjami ali z odpadki živalskega izvora, neglede na število v gospo­
darstvu Cepljenje sc opravi s sevom K-lapiniziranega virusa. Ceplje­
nje opravi Notranjsko kraški veterinarski zavod Ilirska Bistrica.

11. člen
Veterinarski zavod mora v letu 1985 interadermalno tuberkulinizi- 

r ) ] 10% vseh govedi v občini (Vil. splošna tuberkulinizacija). Tuber- 
kut nizacijo opravi Notranjsko kraški veterinarski zavod Ilirska Bistri­
ca.

12. člen
Na brucelozo je treba 1-krat letno preiskati:

krave v hlevih individualnih proizvajalcev z melčno prstenastim 
pro/kusom. v primeru sumljive reakcije je potrebno odvzeti živalim 
kri za pregled.

osnovno govejo čredo OZD.
- ovce v gospodarstvih z več kot 100 živalmi.
- vse odstreljene poljske zajce.

Odvzem vzorcev mleka in krvi. ter^pregled poljskih zajcev opravi 
Notranjsko kraški veterinarski zavod Ilirska Bistrica. Laboratorijske 
preiskave krvt in preiskave patoanatomsko sumljivih zajcev opravi 
VTOZD za veterinarstvo v Ljubljani.

13. člen
Na kužno malokrvnost kopitarjev je treba pregledati vse kopitarje, 

ki so bili nabavljeni v letu 1984 in vhtevljeni v že okužene in sanirane 
hleve, ter vse plemenske žrebce Vzorce ::rvi odvzame Notranjsko kra­
ški veterinarski zavod Ilirska P )ca

Serološki pregled vzorcev k) gelf oitinskim testom (Coggins- 
test) opravi VTOZD za veterinarstvo.

14. člen
Na vrtoglavost postrvi je treba 1-krat letno v ribogojnicah pregledati 

postrvske vrste rib. ki se vlagajo, prodajajo ali prevažajo. Vzorci mla-

1. in 11.

1. člen
Javno se razgrne osnutek spremembe zazidalnega načrta Jagodje L 

in II , za katero je dokumentacijo izdela! Invest biro Koper v februarju 
1985.

2. člen
Dokumentacija za spremembo zazidalnega načrta bo javno razgr­

njena en mesec od dneva objave v Uradnih objavah v prostorih Zavoda 
občine Izola za urbanizem, stanovanjske in gradbene zadeve v Izoli, 
Postojnska 3 ter v prostorih Krajevne skupnosti Jagodje — Dobrava.

3. člen
V času javne razgrnitve lahko k osnutku sprememb zazidalnega na­

črta Jagodje L in II. podajo svoje pripombe in predloge delovni ljudje 
in občani, organizacije združenega dela in druge samoupravne organi­
zacije in skupnosti.

4 člen
Javno razgrnitev opravi Zavod občine [zola za urbanizem, stano- 

vanjske in gradbene zadeve.

5. člen
Ogled razgrnjenega osnutka je možen vsak dan, razen sobote in ne­

delje od 7. do 14. ure ter ob sredah od 7. do ! 2. ure in od ! 4 do 17. ure.

6. člen
V času javne razgrnitve daje vsa pojasnila v zvezi z razgrnjeno do­

kumentacijo Zavod občine Izola za urbanizem, stanovansjke in grad­
bene zadeve. "

$t.: 350-4/79
Izola, 11. februarja 1983

Predsednik izvršnega sveta 
LEOPOLD GORJUP. 1. r.
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OBČ!NA P!RAN
Na podlagi petega odstavka 14. č!ena zakona o kmetijskih zemljiščih 

(Uradni !ist SRS, št 1/79), 3. č!ena zakona o spremembah in dopolni­
tvah zakona o kmetijskih zemljiščih (Uradni list SRS, št. 11/81), 1. 
člena spremembe dogovora o skupnih osnovah in merilih za določitev 
odškodnine zaradi spremembe namembnosti kmetijskega zemljišča ali 
gozda, 1. člena odloka o valorizaciji najmanjšega zneska odškodnine 
zaradi spremembe namembnosti kmetijskega zemljišča ali gozda ter 
dela odškodnine, ki se odvaja Zvezi vodnih skupnosti Slovenije 
(Uradni list SRS. št. 27/84) in 221. člena statuta občine Piran, je skupš­
čine občine Piran na ločenih sejah zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 28. 1. 1985 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O ODŠKODNIN! ZARADI SPRE­
MEMBE NAMEMBNOST! KMETIJSKEGA ZEMLJIŠČA AL!

GOZDA

^ 1. člen
Tretji odstavek 5. člena odloka o odškodnini zaradi spremembe na­

membnosti kmetijskega zemljišča ali gozda (Uradne objave, šl. 9/82) 
se spremeni tako, da se glasi:

Kot merila se upošteva naslednje zneske:
— 400 din za m^ obdelovalnega zemljišča L katastrskega raz
— 360 din za m^ obdelovalnega zemljišča 11. katastrskega raz.
— 320 din za m^ obdelovalnega zemljišča !!! katastrskega raz.
— 120 din za m^ obdelovalnega zemljišča IV. katastrskega raz.
— 60 din za m^ obdelovalnega zemljišča V. in VI. katastrskega raz.
— 40 din za m^ obdelovalnega zemljišča VIL in V!!! kat. raz.
— 60 din za m^ neobdelovalnega zemljišča ali gozda od 1. do IV. ka­

tastrskega raz.
— 40 din za m^ neobdelovalnega zemljišča ali gozda od V. do V!!!, 

katastrskega raz.

2. člen
Odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
Štev.: 402-2/79-84
Piran. 28. januarja !985 Predsednik

DRAGO ŽERJAL. 1. r.

Na podlagi 45. člena zakona o varstvu živali pred kužnimi boleznimi 
(Uradni list SRS, št. 18/77 in 2/78), IV. točke odloka o pristojbinah za 
zdravstvena spričevala in potrdila za živali ter o kriterijih za določitev 
pristojbin za veterinarsko-sanitarne preglede in dovoljenja (Uradni list 
SRS, št. 2/78) in 251. člena statuta občine Piran (Uradne objave, št. 
12/78 in 6/82) izdaja Izvršni svet Skupščine občine Piran

ODREDBO
O PRISTOJBINAH ZA OBVEZNE VETERINARSKO-SANI­
TARNE PREGLEDE, DOVOLJENJA IN POTRDILA V OBČIN!

PIRAN

1. člen
Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede iz 17., 21. in 30. člena 

zakona o varstvu živali pred kužnimi boleznimi, ki ogrožajo vso državo 
(Uradni list SFRJ št. 43/76) ter 25., 27., 29. in 30. člena zakona o var­
stvu živali pred kužnimi boleznimi (Uradni list SRS, št. 1&/77 in 2/78) se 
določijo naslednje pristojbine:

!. Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pošiljk živali, žival­
skih proizvodov, surovin in odpadkov pri nakladanju, prekladanju, 
razkladanju in gonji živine, ki se odpremlja izven treh obalnih občin, 
prispe v občino, se zaračunava:

— od vagonskih in kamionskih pošiljk — 610,00 din za vsako na­
daljnjo tono 67,50 din

— od kosovnih pošiljk — 310,00 din
Pod kosovno pošiljko je mišljeno:
— govedo, nad 10 mesecev staro, do 3 kom
— teleta, drobnica in prašiči, do 5 kom
-r- pe^tpina, do 50 kom

čebfljif panji, do 5 kom
— polži, žabe, ribe, školjke, raki, do 100kg

— divjačina in divjad (visoka), do 3 kom
— nizka in pernata divjačina ter divjad, do 20 kom
— enodnevni piščanci, do 1000 kom
2. Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pri nakladanju, raz­

kladanju in prekladanju pošiljk, živine, živi! živalskega porekla, žival­
skih surovin in odpadkov, divjadi, divjačine, rib. školjk, rakov, polžev 
in žab, se pri izvozu zaračunava:

— od vagonskih in kamionskih pošiljk — 1.050,00 din \
— od kosovne pošiljke — 550,00 din
Pod kosovno pošiljko je mišljeno kot pod točko 1 ter živila žival­

skega porekla, živalske surovine in odpadki do 1000 kg.
3. Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pri nakladanju, raz­

kladanju in prekladanju mesa. mesnih izdelkov, mleka, žab. rib. školjk, 
rakov, živalskih surovin in odpadkov v notranjem prometu sc zaraču­
nava:

— za vse vrste svežega mesa in zmrznjenega mesa od kg — 0,50 din
— mesnih izdelkov od kg — 0,50 din
— mlečnih in jajčnih izdelkov od kg — 0,50 din
— mleka od litra — 0,04 din
— jajc od komada — 0,10 din
— rib in ribjih izdelkov, školjk, rakov, žab, polžev od kg — 0.33 dni
— oz. od vagonskih in kamionskihpošiljk do 1000kg l!0(i0d''i
— za ostale neimenovane živalske proizvode in odpadke od kg — 

0,12 din.
4. Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede pri nakladanju, raz­

kladanju in prekladanju živalskih surovin in odpadkov v notranjem 
prometu se zaračunava:

— od vagonskih in kamionskih pošiljk — 625,00 din
— od kosovne pošiljke do 1000 kg — 340,00 dm
5. Za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede v domačem klanju 

se pred in po zakolu takšne živine zaračunava:
— od komada živine 340,00 din.

2. člen
Za veterinarsko-sanitarne preglede klavnih živali in živi! živalskega 

porekla se plačuje naslednje pristojbine:
1. Za veterinarsko-sanitarne preglede klavnih živali in mesa:
— za odraslo govedo in kopitarje od komada — 125,00 din
— za teleta od komada — 85,00 din
— za prašiče od komada — 65.00 din
— za pujske do 50kg od komada — 65,00 din
— za drobnico od komada — 65,00 din
— za perutnino od komada — 0,65 din
Pristojbina iz prejšnjega odstavka zajema pregled živali pn razkla­

danju in pred zakolom, pregled mesa in mesnih izdelkov pod pogojem, 
da se navedeni pregledi opravljajo na enem mestu oziroma na isti loka­
ciji. V nasprotnem primeru se plačuje poleg pristojbin še potne stroške 
in zamudnino.

2. Divjačina po komadu:
— srnjad, jelenjad, mufloni, gamsi — 80,00 din
a— za divje prašiče s trihinoskopskim pregledom — 110,00 din
— za zajce — 20,00 din
— za divjo perjad po komadu — 10,00 din
Za veterinarsko-sanitarne preglede divjadi in drugih živali v gostin­

skih obratih, na tržnicah, v pakirnicah se določi pristojbina za vsako za­
četo uro porabljenega časa za preglede din 705,00.

t 3. člen
Za veterinarsko-sanitarne preglede, ki se opravljajo izven delovnega 

časa, na nedeljo ali praznik ali v nočnem času od 20. do 06. ure, se pri­
stojbina poveča za 50 %.

Potni stroški in kilometrina niso všteti v pristojbine in se zaračuna­
vajo v skladu z veljavnimi predpisi.

Za izdajo dovoljenja za promet z mlekom in mlečnimi izdelki za 
javno potrošnjo, oziroma za podaljšanje veljavnosti dovoljenja se 
plača pristojbina za vsako kravo molznico 200,00 din, za vsako ovco in 
kozo 50,00 din.

Posestniku, ki ne oddaja mleka v zbiralnico ali mlekarno, pač pa ga 
daje na drug način v jano potrošnjo, se poleg določene pristojbine za­
računa še odvzem mleka v takem gospodarstvu in s!roške pregleda 
molznic na tuberkulozo.

4. člen
Pristojbina za veterinarsko-sanitarne preglede se lahko plačuje tudi 

v letnem pavšalu, ki ga sporazumno določijo delovna organizacija, pri
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kateri se veterinarsko-sanitami preg!edi oprav!jajo, Izvršni svet 
Skupščine občine Piran, delovna organizacija, ki preg!ede opravlja in 
veterinarska inšpekcija Obalne skupnosti Koper To do!oči!o ve!ja !e 
za delovne organizacije, pri katerih je potreben stalen veterinarsko-sa- 
nitarni nadzor.

Letni pavše!, ki ga plačuje delovna organizacija, mora kriti:
— izdatke oziroma stroške, ki nastajajo z izvajanjem veterinarsko- 

sanitamih pregledov,
— prispevek za zdravstveno varstvo živali v višini 30 % od pristoj­

bin.
Letni pavšal se mesečno akontira v višini 1/12.
Za predpisano veterinarsko napotnico za bolne živali, ki se zaradi 

klanja odpremljajo v klavnico ter za živali, zaklane v sili, se določi pri­
stojbina v znesku 156,00 din.

5. člen
Sredstva pristojbin za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede se 

odvedejo na zbirni račun pri SDK Koper, štev. 51410-840-039-3182 
— Zbirni račun taks za parkljarje in kopitarje občine Piran.

6. člen
Pristojni upravni organ občine Piran se lahko po predhodnem mne­

nju veterinarske inšpekcije Obalne skupnosti Koper dogovori z de­
lovno organizacijo o mesečnem plačevanju pristojbin iz 1. člena te 
odredbe.

7. člen
Z dnem uveljavitve te odredbe preneha veljati odredba o pristojbi­

nah za obvezne veterinarsko-sanitarne preglede, dovoljenja in potrdila 
v občini Piran (Uradne objave, št. 15/84).

8. člen
Ta odredba začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah. 
Piran, 29. januar 1985
štev.: 38-2/84-85 Predsednik IS

ELV1NO KORELIČ, l.r

OBČINA POSTOJNA
Na podlagi 166. člena Statuta občine Postojna (Ur. objave št. 24/80) 

in v zvezi z družbenim dogovorom o priznavalninah udeležencem NOV 
je Skupščina občine Postojna na seji Zbora združenega dela, Zbora 
krajevnih skupnosti in Družbenopolitičnega zbora dne 31. januarja 
1985 sprejela

ODLOK
O PRIZNAVALNINAH

1. člen
Udeležencem narodnoosvobodilne vojne, borcem za severno mejo v 

letih 1918—1919, slovenskim vojnim dobrovoljcem iz vojn 
1912 — 1918 ter njihovim družinskim članom se lahko podeljujejo 
priznavalnine, če izpolnjujejo pogoje iz tega odloka.

2. člen
Priznavalnina se lahko podeli samo udeležencem iz !. člena tega od­

loka. ki imajo stalno prebivališče na območju občine Postojna.

3. člen
Pravico do stalne priznavalnine imajo:
1. Udeleženci narodnoosvobodilne voine, ki so vstopili v narod­

noosvobodilni boj pred 9. septembrom 1943 oz do 13. oktobra 1943 
in jim je po predpisih iz pokojninskega in invalidskega zavarovanja čas 
od odhoda v narodnoosvobodilni boj do 15. maja 1954 dvojno vštet v 
pokojninsko dobo ter udeleženci narodnoosvobodilne vojne, ki jim je 
priznan status kmeta-borca pred 9. septembrom 1943 oziroma do ) 
13 oktobra 1943;

2. Žene udeleženke narodnoosvobodilne vojne, ki so vstopile v na­
rodnoosvobodilni boj do 1. julija 1944 in jim je po predpisih o pokoj­
ninskem in invalidskem zavarovanju čas od odhoda v narodnoosvobo­
dilni boj do 15. maja 1945 dvojno vštet v pokojninsko dobo;

3. Udeleženci narodnoosvobodilne vojne, ki so vstopili v narodnoo­
svobodilni boj do ! julija 1944 preden so dopolnili 18. leto sarosti in )

iim ie po predpisih o pokojninskem zavarovanju čas od odhoda v na- 
LJJLinddn, boi do 15. maja 1945 dvojno vitet v pokojmnsko

4 Udeleženo narodnoosvobodilne vojne, ki so vstop.], v narodnoo­
svobodilni boj v času od 9. septembra 1943 oztroma 13_ oktobra 1943 
d. 3 ! decembra 1944 in jim je po predpisih iz pok.jmnsk.ga <n mvahd-
skega zavarovanja čas od odhoda v narodnoosvobod.ln. boj do 15. 
maja 1945 dvojno vštet v pokojninsko dobo;

5 Borei za severno mejo v letih 1918 in 1919 in slovensk. vojn. do-

4. člen
Izjemoma se lahko priznapravica do priznavalnine:
! Aktivnim udeležencem narodnoosvobodilnega gibanja, ki imajo 

po predpisih o pokojninskem in invalidskem zavarovanju priznano v 
času NOV posebno dobo v dvojnem trajanju s prekinitvami;

2. Udeležencem narodnoosvobodilne vojne, ki so vstopili v narod­
noosvobodilni boj po 1. januarju 1945 in jim je po predpisih iz pokoj­
ninskega in invalidskega zavarovanja čas od odhoda v narodnoosvobo­
dilni boj do 15. 5. 1945 dvojno vštet v pokojninsko dobo;

3. Aktivnim udeležencem narodnoosvobodilnega gibanja, ki imajo 
po predpisih o pokojninskem in invalidskem zavarovanju priznano po­
sebno dobo v času med narodnoosvobodilno vojno v dejanskem traja­
nju;

4. Žrtvam fašističnega nasilja z najmanj 20 % invalidnostjo, ki ne iz­
polnjujejo pogojev za uveljavitev statusa upravičenca po zakonu o ci­
vilnih inaliditi vojne.

5. člen
Priznavalnina je lahko:
— stalna
— občasna
— enkratna.

6. člen
Pravico do stalne priznavalnine po tem odloku imajo upravičenci iz 

!., 2. in 3. točke 3. člena tega odloka, če skupni mesečni prejemki upra­
vičenca in njegovega zajonca, deljeni po enakih delih na oba zakonca in 
družinske člane, ki so pridobitno nezmožni po predpisih o pokojnin­
skem in invalidskem zavarovanju, ne presegajo na osebo vsakokratne 
najnižje pokojnine za polno pokojninsko dobo, ki jo določi Skupnost 
pokojninsko invalidskega zavarovanja v SR Sloveniji za tekoče leto (v 
nadaljnjem besedilu: najnižja pokojnina).

Upravičenci iz 4. in 5. točke 3. člena tega odloka imajo pravico do 
stalne priznavalnine, če skupni mesečni prejemki upravičenca in nje­
govega zakonca, deljeni po enakih delih na oba zakonca in družinske 
člane, ki so pridobitno nezmožni po predpisih o pokojninskem in inva­
lidskem zavarovanju, ne presegajo na osebo 80 % najnižje pokojnine.

Komisija za zadeve borcev NOV lahko, ne glede na prejemke za­
konca, prizna pravico do stalne občinske priznavalnine udeležencu 
NOV, ki je vstopi! v NOV pred 9.9.1943 oziroma 13.10. 1943 in ima 
po predpisih o pokojninskem in invalidskem zavarovanju čas od 
odhoda v NOV do 15. 5. 1945 vštet v pokojninsko dobo dvojno, če on 
sam nima lastnih prejemkov, pri čemer se upošteva zlasti čas udeležbe 
in njegov osebni prispevek v narodnoosvobodilni vojni.

7. člen
Udeleženci NOV in žrtve fašističnega nasilja iz 4. člena tega odloka 

lahko pridobijo pravico do stalne priznavalnine, če izpolnjujejo pogoj 
iz 2. odstavka 6. člena in če pristojna komisija oceni, da so do prizna­
valnine upravičeni glede na njihovo socialno in zdravstveno stanje.

8. člen
Prejemki, ki se upoštevajo pri odločanju o pravici do priznavalnine 

po tem odloku so vsi prejemki, razen osebne in družinske invalidnine 
po predpisih o vojaških invalidih in tistih prejemkov, ki se po posebnih 
predpisih ne upoštevajo.

Za rednt dohodek iz kmetijske dejavnosti se šteje enkratni katastrski 
dohodek .z preteklega leta. (e je zemljišče oproščeno davka od do­
hodka .z kmetijske dejavnosti, se ta dohodek praviloma ne upošteva.

9. člen
Stalna priznavalnina za upravičence iz L, 2. in 3. točke 3. člena tega 

odloka znaša največ do 100 % zneska najnižje pokojnine, za vse druge 
uprav,cencc pa do 80% zneska najnižje pokojnine. Najvišja stalna 
pnznavalnma je izjemoma lahko tudi višja.
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O višini staine priznavainine odioča komisija ob upoštevanju premo­
ženjskih razmer upravičencev in oseb iz 6. čiena tega odtoka, s katerimi 
živi v skupnem gospodinjstvu, zdravstvenega stanja upravičenca in 
njegove družine, časa udeiežbe in osebnega prispevka upravičenca v 
narodnoosvobodiini vojni ter stanovanjskih in drugih sociainih okoiiš- 
čin, pri samohraniicih pa ziasti tudi starost, potrebo po tuji pomoči in 
nastanitev v sociainih zavodih.

10. čien
Če se spremenijo pogoji, na podiagi katerih je biio odtočeno o pra­

vici in višini staine priznavainine. se priznavainina zviša, zniža aii ukine.
Prejemki, ki vpiivajo na odiočanje o pravici in višini priznavainine, 

se ugotavijajo v začetku vsakega ieta
Spremembe v prejemkih in drugih okoiiščinah, ki vpiivajo na pravico 

in višino staine priznavainine se upoštevajo od prvega dne nasiednjega 
meseca, ko so biie ugotovijene

11. čien
V primerih, ko bi biio potrebno zaradi spremembe odioka aii spre­

menjenih sociainoekonomskih razmera upravičencu staino priznavai- 
nino občutno znižati aii ukiniti, jo ie-ta izjemoma iahko zadrži v ena­
kem aii zmanjšanem znesku tudi vnaprej, če bi po presoji komisije, ki o 
tem odioča, znižanje aii ukinitev imeio negativne posiedice pri uživaicu 
oziroma okoiju, v katerem živi.

12. čien
Ne giede na doiočbe tega čiena tega odioka je uživaiec staine prizna­

vainine doižan obvestiti občinski upravni organ pristojen za zadeve 
borcev NOV in vojaške invaiide o vsaki spremembi, ki bi vpiivaia na 
pravico do priznavainine, in sicer v enem mesecu po nastati spremembi

Če pristojni upravni organ ugotovi, da je nekdo prejema! priznavai- 
nino d!je, kot je bi! upravičen, ker ni prijavi! sprememb, iahko izterja 
neupravičeno izpiačani znesek priznavainine.

13. čien
Občasna aii enkratna priznavainina se po tem odtoku iahko v izjemnih 

pnmenh pode!) udeiežencem narodnoosvobodiine vojne in drugih 
vojn, če zaidejo v težje razmere zaradi boiezni. nezgode, smrti družin­
skega čiana, hujših eiementamih nesreč aii zaradi drugih podobnih 
okoiiščin.

Občasna aii enkratna priznavainina znaša največ 150 odstotkov naj­
nižje pokojnine.

Podeijevanje občasne aii enkratne priznavainine po tem čienu ni od­
visno od pogojev iz 6. čiena tega odioka.

14. čien
Pravico do staine priznavainine iz 6. čiena oziroma pravico do obča­

sne aii enkratne priznavainine iz 13. čiena tega odioka imajo tudi ožji 
družinski čiani (zakonec, otroci, starši) padiih aii umriih borcev NOV iz
3. čiena tega odioka, če so pridobitno nezmožni po predpisih o pokoj­
ninskem in invaiidskem zavarovanju in če izpoinjujejo druge pogoje 
iz tega odioka.

15. čien
O pravici in višini občinske priznavainine odioča komisija za zadeve 

borcev in invalidov NOV občinske skupščine.
O pravici do priznavainine iz 4. točke 4. čiena tega odioka odioča 

komisija iz prvega odstavka tega čiena potem, ko se predhodno v 
upravnem postopku pred občinskim upravnim organom za zadeve bor­
cev in vojaških invaiidov na podiagi izvida in mnenja pristojne zdravni­
ške komisije ugotovi, da gre za žrtev fašističnega nasiija z najmanj 20 % 
tnvaiidnostjo, v smisiu prvega odstavka 2. čiena zakona o civiinih inva- 
iidih vojne.

.16. čien
Uživaici staine priznavainine in njihovi ožji družinski čiani (zakonec, 

otroci, starši) imajo po tem odioku zagotovijeno zdravstveno varstvo v 
obsegu, ki je dotočen po predpisih o zdravstvenem varstvu, če nimajo 
zagotovijenega zdravstvenega varstva na drugi podiagi.

17. čien
V postopku za uveijavijanje pravice do priznavainine se uporabijajo 

doiočbe zakona o spiošnem upravnem postopku.

18. čien
Priznavalnine in druge denarne pomoči se podeijujejo po doiočiiih 

tega odioka na prošnjo prosiica aii na prediog pristojne organizacije

zveze združenj borcev NOV, družbenopoiitične organizacije, krajevne 
skupnosti, samoupravne interesne skupnosti ter posameznega občana

(e je prošnjo za podeiitev priznavalnine a!i druge denarne pomoči 
viožii prosiiec neposredno aii je prediog podaia družbenopolitična or­
ganizacija, krajevna skupnost, samoupravna interesna skupnost aii po­
samezni občan, je treba pred odiočitvijo pridobiti mnenje komisije za 
sociaina vprašanja pri krajevni skupnoti, v sodeiovanju s krajevnimi 
organizacijami ZZB NOV.

19. čien
Odiočbo o podeiitvi, spremebi aii ukinitvi priznavainine izda po 

skiepu komisija za zadeve borcev in invaiidov NOV Skupščine občine 
Postojna občinski upravni organ pristojen za zadeve borcev NOV in 
vojaških invaiidov Skupščine občine Postojna.

Zoper upravno odiočbo, ki jo izda občinski upravni organ iz 1. od­
stavka tega čiena. je možna v 15 dneh po vročitvi odiočbe pritožba na 
Repubiiški komite za borce in vojaške invaiide.

20. čien
Finančna sredstva za priznavainine in druge obiike pomoči po tem od­

ioku zagotavlja na podiagi dogovorjene porabe Skupščina občine Po­
stojna v vsakoietnem proračunu občine. ,

21. čien
Občinska konferenca Sociaiistične zveze delovnega ljudstva Po­

stojna in Občinski odbor Zveze združenj borcev narodnoosvobodilne 
vojne Postojna bosta organizirala, usmerjela in usklajevaia ustrezno 
družbenopoiitično aktivnost pri uresničevanju tega odloka ter pri 
izboijšanju materiaine in sodaine varnosti udeležencev narodnoosvo­
bodiine vojne in drugih vojn.

22. čien
Izvršni svet Skupščine občine Postojna se zavezuje, da bo v mejah 

svojih pristojnosti usmerja! in uskiajeval aktivnost občinskih organov 
in organizacij pri izpopoinjevanju sistema sodaine in materialne var­
nosti borcev narodnoosvobodiine vojne in drugih borcev za uresniče­
vanje tega odioka.

23. čien
Z dnem uveijavitve tega odioka preneha veijati odlok o družbeni 

skrbi za udeležence narodnoosvobodiine vojne in drugih vojn ter nji­
hovih družinskih čianov (Ur. objave št. 25/79).

24. čien
Ta odlok začne veijati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo- 

rabija pa se od 1. 1. 1985.
Štev.: 191-15/84-5
Postojna, 31. januarja 1985

Predsednik 
VILJEM GARMUS, Lr

OBČtNA SEŽANA

Na osnovi 6. člena Dogovora o skupnih izhodiščih za določanje sta­
narin, cen komunainih storitev ter mestnega in primestnega prometa v 
ietu 1985 je Izvršni svet Skupščine občine Sežana na svoji seji dne 31. 
januarja 1985 sprejei naslednji

SKLEP

1.

Spremenijo se cene naslednjih komunalnih storitev:
— kanalščina:
— gospodinjstvo od 13,35 din/m^ na 20,00 din/m^
— gospodarstvo od 17,00 diiVm^ na 25,50 din/tiP
— odvoz smeti ter odpadkov:
— gospodinjstvo od 1,55 din^m* na 2,30 din/m*
Ob ceni odvoza smeti ter odpadkov se obračuna prispevek za vzdr­

ževanje smetišča v nasiednji višini:
— gospodinjstvo 0,85 din/mi
— gospodarstvo 1,25 din/m^.
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2.

Ta sklep vetja z dnem objave v Uradnih objavah. 
Številka: 38-1/85 
Sežana. 31. januarja 1985

Predsednik 
IVAN VODOPIVEC. 1. r.

KRAJEVNA SKUPNOST ROD!K

Na podlagi 2. člena zakona o samoprispevku (Uradnt list SRS. št. 
3/73 in 17/73) in odločitve delovnih ljudi in občanov kraj*, ^ne skupno­
sti Rodik na referendumu dne 3. februarja 1985 je svet krajevne skup­
nosti Rodik na seji dne 3. februarja 1985 sprejel

SKLEP
1.

Za krajevno skupnost Rodik, ki obsega vas Rodik se uvede samopri­
spevek v denarju za sofinanciranje asfaltiranja poti po vasi Rodik.

2.
Samoprispevek se uvede za dobo štirih let od 1.3. 1985 do 28. 2. 

1989.
3.

Zavezanci za samoprispevek so delovni ljudje in občani, ki imajo 
stalno prebivališče v vasi Rodik in ga plačujejo:

— od osebnih dohodkov in nadomestil zmanjšanih za davke in pri­
spevke iz osebnega dohodka, po stopnji 2 %.

— od pokojnin, ki so višje od vsakoletnega mejnega zneska najniž­
jih pokojninskih prejemkov po stopnji 2 %.

— od odmerne osnove zavezanci davka od osebnih dohodkov iz 
kmetijske dejavnosti in gozdov po stopnji 2 %,

— od dohodka iz samostojnega opravljanja obrtnih in drugih go­
spodarskih dejavnosti, poklicnih dejavnosti in avtorskih pravic od 
osebnega dohodka in ostanka čistega dohodka, zmanjšanega za pri­
spevke in davke, po stopnji 2%.

Občani, ki imajo nepremičnine, čeprav nimajo stalnega prebivališča 
v Rodiku plačajo enkratni znesek 6.000. din kot samoprispevek iz do­
hodka od nepremičnin do 31. 12. 1985.

4.
Samoprispevek se ne plačuje od prejemkov iz socialnovarstvenih 

pomoči, od invalidnine, od pokojnine z varstvenim dodatkom, od šti­
pendij učencev in študentov ter od nagrad, ki jih prejemajo študenti in 
učenci na proizvodnem delu oziroma na delovni praksi.

Plačila samoprispevka so oproščeni:
— zavezanci, katerih osebni dohodek ne presega z zakonom dolo­

čenega zajamčenega osebnega dohodka.
— zavezanci, od pokojnin, ki so nižje od vsakoletnega mejnega zne­

ska najnižjih pokojninskih prejemkov.

5.
Samoprispevek zavezancev iz prve in druge alinee 3 točke tega 

sklepa obračunavajo, odtegujejo in nakazujejo izplačevalci ob izpla­
čilu osebnih dohodkov, nadomestil in pokojnin.

Samoprispevek zavezancev določenih v tretji in četrti alinei 3. točke 
tega sklepa obračunava, odteguje in nakazuje uprava za družbene pri­
hodke občine Sežana.

6.

Samoprispevek se plačuje na posebni zbirni račun krajevnih samo­
prispevkov.

7.
Asfaltiranje poti v vasi Rodik mora biti zaključeno do

8.

Za zbiranje samoprispevke je neposredno odgovoren svet krajevne 
skupnosti Rodik, ki izvaja tudi nadzor nad zbiranjem in uporabo sred­
stev zbranih s samoprispevkom.

9.
Za izvršitev del. določenih v 1. točki tega sklepa, je odgovoren svet 

krajevne skupnosti Rodik. Svet krajevne skupnosti Rodik imenuje po­
sebni odbor za izvedbo del.

10.
Od zavezancev, ki samoprispevka ne plačajo v določenem roku za 

obveznosti izterjajo po predpisih, ki veljajo za tzterjavo davkov.

11.
O uporabi sredstev samoprispevka se sestavi zaključni račun. Zak­

ljučni račun sprejme svet krajevne skupnosti.

12.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po objavi v Uradmh objavah. 
Rodik, dne 3. februarja 1985

Predsednik sveta 
VIKTOR POŽAR. 1. r.

POROČILO
o izidu glasovanja na referendumu za uvedbo samoprispevka v denarju 
za sofinanciranje asfaltiranja poti v Rodiku

1.
Na glasovalnem mestu v Rodiku glasuje 198 glasovalcev.
»ZA« je glasovalo 173 glasovalcev 
»PROT!« je glasovalo 19 glasovalcev 
Skupno je glasovalo 195 glasovalcev 
Neveljavne so bile 3 glasovnice

2.
Na podlagi ugotovljenega izida glasovanja volilna komisija ugotav­

lja. da je glasovala večina glasovalcev v Rodku in da se je večina izrekla 
za uvedbo samoprispevka za asfaltiranje poti v Rodku.

Rodik, dne 3. februarja 1985

Predsednik 
RACE IZTOK. 1. r.

Član
BABIČ IVICA. 1. r.

Namest. člana 
KASTELIC KARMEN. 1. r.

OB&NSKA !ZOBRAŽEVALNA SKUPNOST 
POSTOJNA

Občinska izobraževalna skupnost Postojna preklicuje sklep objav­
ljen v Uradnih objavah Št. 32 z dne 31/12-1984 o združevanju sredstev 
iz dohodka po stopnji 0.50 % za izgradnjo Centra usmerjenega izobra­
ževanja v Postojni.

Ta sklep velja takoj.

Številka: 11/85
Datum: 30. januarja 1985 Predsednik skupščine:

NASTRAN ZVONE. dipl. inž.. 1. r.

Samoupravna stanovanjska skupnost 
občine Koper

Na podlagi 65. člena Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Sa­
moupravne stanovanjske skupnosti občine Koper je skupščina Samou­
pravne stanovanjske skupnosti občine Koper na seji zbora uporabni­
kov in zbora izvajalcev dne 20. 12. 1984 sprejela naslednji

SKLEP

samoupravne stanovanjske skupnosti občine Koper 
ugotavlja, da je k Samoupravnemu sporazumu o spremembah SA­
MOUPRAVNEGA SPORAZUMA O USTANOVITVI Samou­
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pravne stanovanjske skupnosti občine Koper pristopito več kot poto- 
vica uporabnikov in vsi izvajalci na območju občine Koper ter da je s 
tem SaS o spremembah Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Sa­
moupravne stanovanjske skupnosti občine Koper podpisan.

Koper, 20. 12. 1984
PREDSEDNIK SKUPŠČINE 

skupnosti 
DANIJEL KAVČIČ, 

dipl pravnik, !. r.

Na podlagi 69. člena zakona o stanovanjskem gospodarstvu (Ur. !. 
SRS št. 3/81) sprejemamo

— delavci prek organizacij združenega deta in detovnih skupnosti in 
drugih samoupravnih organizacij in skupnosti,

— upokojenci in invatidi prek svojih združenj in društev,
— detovni tjudje, občani in stanovatci prek krajevnih skupnosti,
— detavci, zaposteni pri detovnih tjudeh, ki samostojno opravtjajo 

dejavnost z osebnim detom s sredstvi v tasti občanov, prek osnovnih or­
ganizacij zveze sindikatov,

— detovni tjudje. ki samostojno opravljajo dejavnost z osebnim 
detom s sredstvi v tasti občanov ter detovnih tjudi. ki samostojno, kot 
poktic opravtjajo umetniško in drugo dejavnost, prek občinskih obrt­
nih in drugih združenj.

— imetniki stanovanjske pravice in tastniki stanovanj kot posamez­
nih detov stanovanjskih hiš prek krajevne skupnosti,

— detovni tjudje in občani, ki pri bankah namensko varčujejo za re­
ševanje svojega stanovanjskega vprašanja, prek zbora stanovanjskih 
varčevatcev pri banki,

— čtani stanovanjskih zadrug prek stanovanjske zadruge,
— detavci v organizaciji združenega deta in detovnih skupnosti, ki 

sodetujejo kot izvajatci v stanovanjskem gospodarstvu pri programira­
nju, urbanističnem načrtovanju, projektiranju, graditvi, urejanju 
stavbnih zemtjišč, vzdrževanju, prenovi ati opravtjanju drugih de! in 
opravit za potrebe gospodarjenja s stanovanji in stanovanjskimi hišami 
v družbeni tastnini prek teh organizacij združenega deta in detovnih 
skupnosti

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH SAMOUPRAVNEGA 
SPORAZUMA O USTANOVITVI SAMOUPRAVNE STANO­

VANJSKE SKUPNOSTI OBČINE KOPER

1. čten
V drugi vrsti 10. čtena Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Sa­

moupravne stanovanjske skupnosti občine Koper, ki je bi! sprejet 2.4. 
1982 se besedilo ^stavbno zemtjiško skupnost« črta.

2. čten
Peta atinea 29. čtena sc spremeni in gtasi:
— so sogtasju stanovanjske skupnosti k dotočbam statuta Detovne 

organizacije za stanovanjsko gospodarstvo DOM Koper «
Sesta atinea istega čtena pa se črta.

3. čten
35. čten se spremeni in gtasi:
9Skupščina stanovanjske skupnosti ima nastednje statne skupne or­

gane:
— odbor za ptaniranje in finančne zadeve ter razvoj družbenoeko­

nomskih odnosov,
— odbor za graditev in prenovo stanovanj.
— odbor za gospodarjenje s stanovanji in stanovanjskimi hišami v 

družbeni tastnini,
— odbor za sotidarnost v stanovanjskem gospodarstvu.
— odbor za samoupravni detavski nadzor,
— odbor za tjudsko obrambo in družbeno samozaščito.
Pristojnost posameznega skupnega organa — odbora dotoča statut

stanovanjske skupnosti.

4. čten
41. čten se spremeni in gtasi:
9Strokovne natoge in opravita, ki se nanašajo na:
— organizacijo in skrb za vzdrževanje stanovanj, stanovanjskih hiš 

in kuritnih naprav v stanovanjskih hišah in drugih stavbah,

— posredovanje prodaje in nakupa stanovanj, stanovanjskih hiš in 
postovnih prostorov,

— investicijsko tehnične poste (inženiring) v zvezi z družbeno 
usmerjeno stanovanjsko gradnjo in graditvijo drugih družbenih in za­
družnih objektov in naprav, ter druga administrativno-strokovna, po­
možna in temu podobna deta za stanovanjsko skupnost opravtja De- 
tovna organizacija za stanovanjsko gospodarstvo DOM Koper

Medsebojna razmerja gtede pogojev svobodne menjave deta in 
ustvarjanje dohodka, kakor tudi druga medsebojna razmerja pri ure­
sničevanju skupnih citjev in interesov detavcev, ki opravtjajo za stano­
vanjsko skupnost deta iz prejšnjega odstavka tega čtena, se uredijo s 
samoupravnim sporazumom o medsebojnih pravicah, obveznostih in 
odgovornostih med Stanovanjsko skupnostjo in Detovno organizacijo 
za stanovanjsko gospodarstvo DOM Koper.

5. čten
V peti vrsti in nadatjevanju v šesti vrsti 45. čtena se besedi: 9detovne 

skupnosti« črtata in namesto teh da novi besedi astrokovne stužbe«.

6. čten
V tretji vrsti prvega odstavka 43. čtena se za besedo »natog« postavi 

9pika« ter ostato besedito za to besedo v tem odstavku črta.

7. čten
Ta samoupravni sporazum je sktenjen. ko ga sprejme več kot poto- 

vica ustanovitetjev stanovanjske skupnosti.

8. čten
Ta samoupravni sporazum potrjuje skupščina občine Koper.

9. čten
Ta samoupravni sporazum začne vetjati osmi dan po objavi v Urad­

nih objavah.
Koper, 20. 12. 1984

PODPISNIKI:

UPORABNIKI:
1. DO Istra benz
2. ZC TOZD Zavod za SMH deta
3. TOP TOZD hoteti Trigtav
4. Stovenijates Stit
5. Obatni dom upokojencev
6. GP Primorka
7. Zavarovatna skupnost Trigtav
8. Kemotc'<s
9. DO Brivnice-česatnice

10. VVO Semedeta
11. KS Škocjan
12. IptasTOZD AFK
13. OŠ Janka Premrta-Vojka
14. TKG TOZD proizvodnja KG Šmarje
15. Občinski sekretariat za upravo in proračun
16. Občinski komite za družbeni ptan in gospodarstvo
17. DO Trgoavto
18. DSSS skupščine in IS
19. Stanovanjska zadruga Jagodje
20. KS Dekani
21. Cestno podjetje
22. KS Gračišče
23. Obatna tetavska univerza Ivan Regen
24. Komite za družbeno ptaniranje
25. KS Hrvatini
26. OSK Geodetska uprava
27. PTO Stavnik
28. KS Ankaran
29. TOMOS TOZD Mehanska obdetava 
30 TOMOS TOZD Orodjarna
31. TOMOS TOZD Inštitut
32. TOMOS TOZD Vzdrževanje
33. TOMOS TOZD Končni izdetki
34. TOMOS DSSS
35. TOMOS TOZD Livarna
36. DO LAMA Dekani
37. Skupnost pokojninskega in invalidskega zavarovanja ODE
38. TOMOS TOZD Ptočevinarne
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39. OSK Sekretariat za inšpekcijske službe 
40 Intereuropa DSSS
41. CIMOS TOZD Servis in prodaja
42. OK za družbene dejavnosti
43. C!MOS TOZD Proizvodnja avtomobilov 
44 C!MOS DSSS
45. KS Žusterna
46. TOP TOZD Adria Ankaran
47. Pokrajinski arhiv
48. IPLAS DS razvoj
49. DO Preskrba TOZD Soča
50. (DO Primorske novice
5! DO Droga TOZD Agroservis
52. ZC TOZD Zdravstveni dom
53. !PLAS TOZD Polisinteza 
54 GO Ga!eb
55. Transjug TOZD Koper
56. 0$ Antona Ukmarja
57. DS organov SZDL
58. RTV TOZD Radio
60 DO Droga TOZD Mlekarna Dekani
61. DO Droga TOK Agraria
62. SDK Podružnica Koper
63. Pokrajinski muzej
64 DO Droga TOZD Vina
65. ŽTP TOZD za promet Sežana
66. DO Emona-Jestvina
67. Ortopedska bo!nica Va!do!tra
68. ZC TOZD oba!ne lekarne
69. Luka TOZD Vzdrževanje
70. Luka TOZD Tovori lesa
71. Luka TOZD Sipki tovori
72. Luka TOZD Luški dom
73. Luka TOZD Generalni tovori
74 Luka TOZD Kontejnerski termina!
75. KS Pridvor
76. Intereuropa TOZD špedicija filiala Koper
77. Intereuropa TOZD Interagent
78. Občinski sekretariat za NZ
79. Intereuropa TOZD transport
80. SSS SIS družbenih dejavnosti
81. ZCTOZDTVP
82. 1PLAS DS službe
83. LB Splošna banka
84. Višje sodišče
85. DO preskrba TOZD Kruh
86. ZC DSSS

IZVAJALCI:
! DESTOZDElektro
2 Komunalni servis
3 Slikoplast
4. SGP Gorica TOZD GO
5. Obrtno združenje
6. DO Hidro
7. Invest biro
8. PTT promet TOZD PTT servis
9. PTT promet DSSS

10. GIP Gradis TOZD GE
11. SGP Primorje TOZD NG Ajdovščina
12 Medobčinski zavod za spomeniško varstvo
13. SGP Stavbenik TOZD PKB
14. SGP Stavbenik DSSS
15. SGP Stavbenik TOZD Blagovni promet
16. DO za stanovanjsko gospodarstvo DOM
17. Rižanski vodovod
18. Cestno podjetje
19. PTO Slavnik

Ta samoupravni sporazum je potrdila skupščina občine Koper, s 
sklepom št. 025-3/83, z dne 5. februarja 1985.

Na podlagi 82. člena zakona o stanovanjskem gospodarstvu (Ur. hst 
SRS št. 13/81) ter 30. člena samoupravnega sporazuma o ustanovttvt 
Samoupravne stanovanjske skupnosti občine Koper je skupščina sta­
novanjske skupnosti občine Koper na svoj) sej) zbora uporabnikov tn 
zbora izvajalcev dne 20. decembra 1984 sprejela

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE 
STATUTA

STANOVANJSKE SKUPNOSTI OBČINE KOPER

1. člen
5. alinea 15. člena statuta se spremeni in glasi:
— *o soglasju stanovanjske skupnosti k določbam statuta Delovne 

organizacije za stanovanjsko gospodarstvo DOM Koper*
6. alinea istega člena se črta. Za črko *z* v drugi vrsti 7. ahnee tega 

člena pa se besedilo "delovno skupnostjo stanovanjske skupnosti* črta 
in namesto tega da novo besedilo "Delovno organizacijo za stanovanj­
sko gospodarstvo DOM Koper*

2. člen
24. člen se spremeni in glasi:
"Skupščina stanovanjske skupnosti ima naslednje stalne skupne or­

gane:
— odbor za planiranje in finančne zadeve ter razvoj družbenoeko­

nomskih odnosov;
— odbor za graditev in prenovo stanovanj;
— odbor za gospodarjenje s stanovanji in stanovanjskimi hišami v 

družbeni lastnini;
— odbor za solidarnost v stanovanjskem gospodarstvu *

3. člen
25 člen se spremeni in glasi:
"Odbor za planiranje in finančne zadeve ter razvoj družbenoeko­

nomskih odnosov ima zlasti naslednje pristojnosti:
— skrbi za izvajanje sklepov skupščine oziroma posameznega zbora 

s področja planiranja in finančnega poslovanja ter uveljavljanja druž­
benoekonomskih odnosov v stanovanjskem gospodarstvu;

— pripravlja predloge samoupravnega sporazuma o temeljih plana 
in letnega plana stanovanjske skupnosti;

— pripravlja predloge dolgoročnega plana stanovanjske skupnosti;
— pripravlja predloge samoupravnega sporazuma o usklajevanju 

plana stanovanjske skupnosti z drugimi skupnostmi, ter v okviru poobla­
stil skupščine oziroma njenih zborov skrbi za medsebojno usklajenost 
dejavnikov, ki so udeleženi pri družbeno usmerjeni stanovanjski gradi­
tvi;

— pripravlja predloge posebnega Samoupravnega sporazuma za 
medsebojno solidarnostno združevanje sredstev za tiste delavce, ki se 
dnevno vozijo na delo iz drugih občin;

— spremlja izvajanja vseh planskih aktov stanovanjskih skupnosti 
ter oblikuje predloge ukrepov za uresničevanje sprejetih planskih 
nalog;

— preučuje vprašanja ter pripravlja smernice, stališča in predloge 
sklepov v zvezi z združevanjem sredstev čistega dohodka in dohodka v 
stanovanjski skupnosti;

— preučuje vprašanja ter pripravlja smernice, stališča in predloge 
sklepov v zvezi z vzajemnim združevanjem dela sredstev stanarin;

— preučuje vprašanja ter pripravlja smernice, stališča in predloge 
sklepov v zvezi z lastno udeležbo za pridobitev sredstev za graditev 
lastne hiše oziroma nakup stanovanja;

po usklajevanju med skupnimi organi oblikuje predlog delov­
nega in finančnega načrta ter poslovnega poročila in zaključnega ra­
čuna stanovanjske skupnosti;

— sk-bi za financiranje dejavnosti stanovanjske skupnosti skladno s 
samoupravnim sporazumom o temeljih plana stanovanjske skupnosti 
in letnim delovnim načrtom;

— obravnava in pripravlja predloge za volitve in imenovanja v 
skupščini oziroma posameznem zboru;

— opravlja druge naloge s področja planiranja in finančnega poslo­
vanja ter razvoja družbenoekonomskih odnosov, ki mu jih poveri 
skupščina oziroma posamezni zbor skupščine.

Odbor za planiranje in finančne zadeve ter razvoj družbenoekonom­
skih odnosov šteje 9 članov *

4. člen
26. člen se spremeni in glasi:
"Odbor za graditev in prenovo stanovanj ima zlasti naslednje pri­

stojnosti:
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skrbi za izvajanje skiepov skupščine oz. posameznega zbora s 
področja graditve in prenove stanovanj;

pripravlja predloge letnega, srednjeročnega in dolgoročnega 
programa gradnje in prenove stanovanj v občini;

— spremlja izvajanje programov stanovanjske graditve in prenove 
ter oblikuje predloge ukrepov za uresničevanje sprejetih programov;

preučuje vprašanja ter pripravlja stališča, smernice in predloge 
sklepov v zvezi z obsegom stanovanjske graditve in prenove, strukturo, 
vrsto in kvaliteto stanovanj;

— preučuje vprašanje ter pripravlja stališča, smernice in predloge 
sklepov v zvezi z obsegom združevanja vzajcmnostnih in solidarnost­
nih sredstev za stanovanjsko graditev in prenovo;

— skrbi za sodelovanje s komunalno skupnostjo, skupnostjo otro­
škega varstva, izobraževalno skupnostjo in drugimi samoupravnimi in­
teresnimi skupnostmi, ki sodelujejo v družbeno usmerjeni stanovanj­
ski gradnji;

preučuje osnove in merila ter.nripravlja predloge sklepov s po­
dročja oblikovanja cen stanovanjske gradnje in prenove;

— skrbi za racionalizacijo na področju stanovanjske gradnje in pre­
nove;

— preučuje tehnologijo stanovanjske gradnje in prenove;
— preučuje obveznosti in zmogljivosti izvajalcev za uresničevanje 

planiranega obsega stanovanjske graditve in prenove;
— pripravlja predloge samoupravnih splošnih aktov stanovanjske 

skupnosti s področja graditve in prenove;
— pripravlja predlog delitve vzajemnostno združenih sredstev, do 

katerih so upravičene organizacije združenega dela, delovne skupnosti 
in občani;

— organizira strokovni nadzor nad družbeno usmerjeno stanovanj­
sko gradnjo in prenovo;

— pripravlja smernice za urejanje in varstvo stanovanjskega oko- 
'ja;

— opravlja druge naloge s področja graditve in prenove stanovanj, 
ki mu jih poveri skupščina oz. posamezni zbor skupščine.

Odbor za graditev in prenovo stanovanj šteje 9 članov*.

5. člen
30. in 31. člen se črtata.

6. člen .
Drugi odstavek 5$. člena se črta.

7. člen
57. člen se spremeni in glasi:
sOdbor za samoupravno delavsko kontrolo lahko zahteva od skupš­

čine stanovanjske skupnosti, posameznega zbora in skupnega organa 
ter od Delovne organizacije za stanovanjsko gospodarstvo DOM 
Koper oz. njenega direktorja vse podatke, ki so mu potrebni pri delu 
ter ima pravico vpogleda v ustrezno dokumentacijo*.

8. člen
V četrti vrsti prvega odstavka 58. člena se za besedo ^organov* be­

sedilo *ter vodje delovne skupnosti stanovanjske skupnosti* črta.

9. člen
V četrti vrsti prvega odstavka 59. člena se besedilo *de!ovno skup­

nost stanovanjske skupnosti*, črta.

10. člen
V dvanajsti vrsti 1. odstavka 64. člena se besedilo * o delu delovne 

skupnosti stanovanjske skupnosti*, črta.

11. člen
66. člen se spremeni in glasi:
^Strokovne naloge in opravila, ki se nanašajo na:
— organizacijo in skrb vzdrževanja stanovanj, stanovanjskih hiš in 

kurilnih naprav v stanovanjskih hišah in drugih stavbah,
— posredovanje prodaje in nakupa stanovanj, stanovanjskih hiš in 

poslovnih prostorov,
— investicijsko tehnične posle (inženiring) v zvezi z družbeno 

usmerjeno stanovanjsko gradnjo in graditvijo drugih družbenih in za­
družnih objektov ter naprav
ter druga administrativno-strokovna, pomožna in temu podobna dela 
za stanovanjsko skupnost opravlja Delovna organizacija za stanovanj­
sko gospodarstvo DOM Koper.

Medsebojna razmerja glede pogojev svobodne menjave dela in
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ustvarjanje dohodka, kakor tudi druga medsebojna razmerja pri ure­
sničevanju skupnih ciljev in interesov delavcev, ki opravljajo za stano­
vanjsko skupnost dela iz prejšnjega odstavka tega člena, se uredijo s 
samoupravnim sporazumom o medsebojnih pravicah, obveznosti in 
odgovornostih med Stanovanjsko skupnostjo in Delovno organizacijo 
za stanovanjsko gospodarstvo DOM Koper*.

12. člen
67., 68., 69., 70. in 74. členi se črtajo.

13. člen
Te spremembe in dopolnitve statuta začnejo veljati osmi dan po ob­

javi v Uradnih objavah.
Koper, 20. december 1984

Predsednik skupščine skupnosti 
KAVČIČ Danijel, dipl. pravnik. 1. r.

Samoupravna komunatna interesna 
skupnost Koper

Na podlagi 5. člena Samoupravnega sporazuma o spremembah SaS o 
ustanovitvi SKIS občine Koper je skupščina SKIS na seji zbora upo­
rabnikov in zbora izvajalcev dne 19. decembra 1984 sprejela naslednji

SKLEP
Skupščina Samoupravne komunalne interesne skupnosti občine 

Koper ugotavlja, da je k Samoupravnemu sporazumu o spremembah 
Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi SKIS občine Koper pristo­
pila večina uporabnikov in vsi izvajalci na območju občine Koper ter da 
je s tem Samoupravni sporazum o spremembah SaS o ustanovitvi SKIS 
občine Koper podpisan.

Koper, 19. decembra 1984 
PREDSEDNIK SKUPŠČINE 
skupnosti

Marjan Starc, 1. r.

Na podlagi 2. člena zakona o komunalnih dejavnostih (Uradni list 
SRS, št. &32)

— delavci temeljnih organizacij združenega dela in njihovih delov­
nih skupnosti ter delovni ljudje in občani krajevnih skupnosti, kot upo­
rabniki komunalnih storitev in

— delavci temeljnih organizacij združenega dela in njihovih delov­
nih skupnosti, ki opravljajo komunalno dejavnost kot izvajalci, 
sprejemajo in sklenejo

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O SPREMEMBAH !N DOPOLNITVAH SAMOUPRAVNEGA 
SPORAZUMA O USTANOVITVI SAMOUPRAVNE KOMU 
NALNE INTERESNE SKUPNOSTI NA OBMOČJU OBČINE

KOPER
1. člen

Šestnajsta alinea 27. člena samoupravnega sporazuma o ustanovitvi 
Samoupravne komunalne interesne skupnosti na območju občine 
Koper (Uradne objave 20^83) se črta.

V drugi oziroma tretji vrsti osemnajste alinee istega člena se besedilo 
^delovne skupnosti komunalne skupnosti* črta in to nadomesti z bese­
dilom: ^Delovne organizacije za stanovanjsko gospodarstvo .DOM* 
Koper*.

2. člen
Osma alinea 30. člena se črta.

3. člen
47. Člen se spremeni in glasi:
* Administrativno-strokovna, pomožna in temu podobna dela skup­

nega pomena za uporabnike in izvajalce v občinski komunalni skupno­
sti opravlja Delovna organizacija za stanovanjsko gospodarstvo 
*DOM* Koper.

Medsebojna razmerja glede pogojev svobodne menjave dela in 
' ustvarjanja dohodka, kakor tudi druga medsebojna razmerja pri ure­
sničevanju skupnih ciljev in interesov delavcev, ki opravljajo za komu-
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nalno skupnost dela iz prejšnjega odstavka tega člena se uredijo s sa­
moupravnim sporazumom o medsebojnih pravicah, obveznostih in od­
govornostih med komuna!no skupnostjo in Delovno organizacijo za 
stanovanjsko gospodarstvo *DOM« Koper.

4. člen
Ta samoupravni sporazum sprejemajo udeleženci po postopku, ki je 

določen v njihovih samoupravnih splošnih aktih.

5. člen
Ta samoupravni sporazum je sprejet, ko ga sprejme večina vseh ude­

ležencev in nanj da svoje soglasje Skupščina občine Koper.

6 člen
Ta samoupravni sporazum začne veljati osmi dan po objavi v Urad­

nih objavah.
Koper. 19 decembra 1984

PODPISNIKI:

UPORABNIKI:
! DO Istra benz
2. ZC TOZD zavod za SMH dela
3. TOP TOZD hoteli Triglav
4 Slovenijales Stil
5 Obalni dom upokojencev 
S. C? Primorka
7. Zavarovalna skupnost Triglav 
H Kcmoteks
9. DO Bnume-čcsalnice 

K) VVO Semedela
11. KS Škocjan
12. IplasTOZD AFK
13 OŠ Janka Premrla-Vojka
14. TKG TOZD proizvodnja KG Šmarje
13 Občinski sekretariat za upravo in proračun
16 Občinski komite za družbeni plan gosp.
17. DOTrgoavto
18. DSSS skupščine in IS
19. Stanovanjska zadruga Jagodje
20. KS Dekani
21 KSGračišče
22 Obalna delavska univerza Ivan Regen
23 Komite za družbeno planiranje 
24. Krajevna skupnost Hrvatini
25 OSK Geodetska uprava
26. KS Ankaran
27. TOMOS TOZD Mehanska obdelava
28 TOMOS TOZD Orodjarna
29 TOMOS TOZD Inštitut
30 TOMOS TOZD Vzdrževanje
31 TOMOS DSSS
32. TOMOS TOZD Končni izdelki
33 TOMOS TOZD Livarna
34 DO LAMA Dekani
35 Skupnost pokojninskega in invalidskega zavarovanja ODE
36 TOMOS TOZD Pločeviname
37. OSK Sekretariat za inšpekcijske službe
38. Intereuropa DSSS
39. OK za družbene dejavnosti
40 CIMOS TOZD servis in prodaja
41. CIMOS TOZD proizvodnja avtomobilov
42. CIMOS DSSS
43. KS Žustema
44 TOP TOZD Adria Ankaran 
43 Pokrajinski arhiv
46 IPLAS DS razvoj
47 DO Preskrba TOZD Soča 
48. ČDO Primorske novice
49 DO Droga TOZD Agroservis 
50. ZC TOZD Zdravstveni dom
31. IPLAS TOZD Plisinteza
52. GO Galeb
53. Transjug TOZD Koper
54. 0& Antona Ukmarja 
53. DS organov SZDL

56. RTV TOZD Radio
58. DO Droga TOZD Mlekarna Dekant
59 DO Droga TOK Agraria
60 SDK Podružnica Koper
61 Pokrajinski muzej
62 DO Droga TOZD Vina
63. ŽTP TOZD za promet Sežana
64. DO Emona-Jestvina
65. Ortopedska bolnica Valdolna
66 ZC TOZD Obalne lekarne
67 Luka TOZD Vzdrževanje
68 Luka TOZD Tovori lesa
69. Luka TOZD Luški dom
70. Luka TOZD Generalni tovori
71. Luka TOZD Kontejnerski termina!
72. KS Pridvor
73. Intereuropa TOZD špedicija filiala Koper
74. Intereuropa TOZD Interagent 
73. Občinski sekretariat za N Z
76. Intereuropa TOZD Transport
77. SSS SIS družbenih dejavnosti
78. ZCTOZDTUP
79. Luka TOZD sipki tovori 
80 SGP Gorica. TOZD GO
81. GIP Gradis TOZD GE
82. SGP Primorje TOZD NG Ajdovščina 
83 IPLAS DS službe
84. Dom učencev * Heroj Tito«
85. LB Splošna banka
86. DO Preskrba TOZD Kruh
87. ZC DSSS

IZVAJALCI:
1. DESTOZD Elektro
2. Komunalni servis
3. Slikoplast
4. Obrtno združenje
5. DO Hidro
6. Invest biro
7. PTT promet TOZD PTT servis
8. PTT promet DSS
9. Cestno podjetje 

10 PTO Slavnik
11. DO za stanovanjsko gospodarstvo DOM Koper
12. Rižanski vodovod

K temu samoupravnemu sporazumu je dala soglasje skupščina ob­
čine Koper s sklepom 025-3/84 z dne 5. februarja 1985.

Na podlagi 27. člena Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Sa­
moupravne komunalne interesne skupnosti občine Koper je skupščina 
Samoupravne komunalne interesne skupnosti občine Koper na skupni 
sej) zbora uporabnikov in zbora izvajalcev dne 19 decembra 1984 
sprejela

SPREMEMBE IN DOPOLNITVE 
STATUTA

SAMOUPRAVNE KOMUNALNE INTERESNE SKUPNOSTI
KOPER

1. člen
Besedilo 14. alinee 15. člena statuta, ki ga je sprejela skupščina ko­

munalne skupnosti dne 5/5.1983 se črta in namesto tega da novo bese­
dilo. ki se glasi:

* — o soglasju komunalne skupnosti k statutu Delovne organizacije 
za stanovanjsko gospodarstvo DOM Koper«

Šestnajsta ahnea istega člena pa se spremeni in glasi:
*— o samoupravnem sporazumu o medsebojni pravicah, obvez­

nosti m odgovornostih med komunalno skupnostjo in Delovno orga- 
ntzanjo za stanovanjsko gospodarstvo DOM Koper«.

2. člen
Za 58. členom sc XI poglavje spremeni in glasi:

ADMINISTRATIVNO-STROKOVNIH. 
POMOŽNIH IN TEMU PODOBNIH DEL SKUPNEGA POMENA 
ZA KOMUNALNO SKUPNOST«
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3. člen
59. člen se spremeni in g!asi:
* Administrativno-strokovna, pomožna in temu podobna de!a skup­

nega pomena za uporabnike in izvajalce v Komunalni skupnosti oprav­
lja Delovna organizacija za stanovanjsko gospodarstvo ,DOM' 
Koper..

Medsebojna razmerja g!ede pogojev svobodne menjave dela in 
ustvarjanja dohodka, kakor tudi druga medsebojna razmerja pri ure­
sničevanju skupnih ciljev in interesov delavcev, ki opravljajo za komu­
nalno skupnost dela iz prejšnjega odstavka tega člena se uredijo s sa­
moupravnim sporazumom o medsebojnih pravicah, obveznostih in od­
govornostih med komunalno skupnostjo in Delovno organizacijo za 
stanovanjsko gospodarstvo DOM Koper.

4. člen
Za 59. členom se doda novo poglavje XI/a, ki se glasi:
.POLOŽAJ ITALIJANSKE NARODNOSTI V KOMUNALNI 

SKUPNOSTI..
Za tem poglavjem se dodajo trije novi členi in sicer:
59a
V komunalni skupnosti se pripadnikom italijanske narodnosti zago­

tavljajo pravice, da svobodno uporabljajo svoj jezik v skladu z ustavo.

zakonom, statutom občine Koper in s tem statutom vlagajo svoje za 
hteve v italijanskem jeziku.
59b

Občanom italijanske narodnosti se v komunalni skupnosti zagotas 
lja, da se v svojem jeziku enakopravno vključujejo v delo v skupščini 
komunalne skupnosti in njenih organih

59c
Obrazci, ki so namenjeni delovnim ljudem in občanom v zvezi z rt 

sevanjem komunalnih zadev, morajo biti pisani dvojezično (v sloveti 
skem in italijanskem jeziku).

S strankami italijanske narodnosti se morajo v komunalnih zadc\ h 
voditi postopki v italijanskem jeziku.

5. člen
Te spremembe in dopolnitve statuta začnejo veljati osmi dan po o! 

javi v Uradnih objavah.
Koper. 19. december 1984 Predsednik

Skupščine SKIS 
STARC Marjan. ! r

K tem spremembam statuta je dala soglasje skupščina občine Koper 
s sklepom št. 025-3/84 z dne 5 februarja 1985
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